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Szállítás terjedelem / kezelőelemek
1 Motoregység

2 Botmixer

3 Habverő

4 Aprító fej

5 Fedél

6 Aprító tál

7 Tengelycsatlakozó

8 Habverő fej

9 Oldalsó gomb, 2x

10 Turbo-gomb

11 Bekapcsológomb

Használati útmutató/jótállási jegy (illusztráció nélkül)
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Általános tudnivalók
A használati útmutató elolvasása és megőrzése

Ez a használati útmutató ehhez a kézi turmixgép (az alábbiakban
„terméknek” nevezzük). Fontos információkat tartalmaz az üzembe
helyezéssel és a kezeléssel kapcsolatban.
A készülék üzembe helyezése előtt figyelmesen olvassa el a használati

útmutatót, különösen a biztonsági utasításokat. A használati útmutató figyelmen
kívül hagyása a készülék komoly sérüléséhez vagy károsodásához vezethet.
A használati útmutató az Európai Unióban érvényes szabványok és szabályok
alapján készült. Külföldön vegye figyelembe az adott ország irányelveit és
törvényeit.
A későbbi használat érdekében őrizze meg a használati útmutatót. Amennyiben a
készüléket továbbadja harmadik fél részére, feltétlenül adja oda a használati
útmutatót is.

Rendeltetésszerű használat
A termék kizárólag az alábbi műveletekre szolgál:

- félig folyékony ételek (pl. mártások vagy levesek) pürésítésére;
- folyékony ételek kis intenzitású keverésére;
- porok folyékony ételekbe való belekeverésére;
- folyékony ételek (például tejszín vagy tojásfehérjehab)

felverésére.
A készüléket privát használatra, ill. háztartáshoz hasonló
használatra tervezték, például:

- Üzletek, irodák és egyéb munkahelyek teakonyháiban;
- Tanyákon;
- Hotelek, motelek és egyéb szálláshelyek vendégei számára;
- Bed and breakfasts egységekben.

A készüléket csak az útmutatóban leírtak szerint használja.
Minden más felhasználás rendeltetésellenesnek minősül, és
anyagi kárt, vagy akár személyi sérülést okozhat. A készülék nem
gyerekjáték.

Általános tudnivalók
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A gyártó vagy a kereskedő nem vállal felelősséget a nem
rendeltetésszerű vagy helytelen használatból származó károkért.

Jelmagyarázat
A következő szimbólumokat használjuk ebben a használati útmutatóban, az
eszközön vagy a csomagoláson.

Ez a jel az összeszereléssel, használattal kapcsolatos hasznos
kiegészítő tudnivalókat jelzi.

Megfelelőségi nyilatkozat (lásd „Megfelelőségi nyilatkozat” c. fejezet):
Az itt látható jellel ellátott termékek teljesítik az Európai Gazdasági
Térség összes vonatkozó közösségi előírását.

Ez a szimbólum arra hívja fel a figyelmet, hogy a készülék a II.
érintésvédelmi osztályba tartozik.

Ez a jel azt jelzi, hogy a termék élelmiszer-semleges. Így az íz- és
illatjellemzőket nem változtatja meg.

Biztonság
Utasítás magyarázat
Az alábbi jelzőszavakat használjuk ebben a használati útmutatóban.

 FIGYELMEZTETÉS!
Ez a figyelmeztető szimbólum/szó olyan közepes
kockázati szintű veszélyt jelez, amely halálhoz
vagy súlyos sérüléshez vezethet, ha nem védik ki.

 VIGYÁZAT!
Ez a figyelmeztető szimbólum/szó olyan alacsony
kockázati szintű veszélyt jelez, amely csekély
vagy közepes mértékű sérüléshez vezethet, ha
nem védik ki.

 ÉRTESÍTÉS! Ez a szó az esetleges anyagi károkra figyelmeztet.

Általános tudnivalók
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Általános biztonsági utasítások

 FIGYELMEZTETÉS!

Áramütés veszélye!
A hibás villamos bekötés vagy a túl magas hálózati feszültség
áramütéshez vezethet.

- Csak akkor csatlakoztassa a hálózati kábelt, ha a konnektor
hálózati feszültsége egyezik a típustáblán megadott
adatokkal.

- A hálózati kábelt csak egy könnyen hozzáférhető
konnektorba dugja be, hogy hiba esetén gyorsan
leválaszthassa az áramellátásról.

- Ne üzemeltesse a készüléket, ha látható károkat tapasztal
vagy a csatlakozókábel hibás.

- Ha a eszköz hálózati kábele sérült, a veszély elkerülése
érdekében cseréltesse ki a gyártóval, az ügyfélszolgálattal
vagy megfelelő képesítésű szakemberrel.

- Ne működtesse a készüléket időkapcsolóval vagy külön
távvezérlő rendszerrel.

- Se a készüléket, se a hálózati tápkábelt, se a hálózati dugót ne
mártsa vízbe vagy más folyadékba.

- Soha ne dugja be a hálózati kábelt nedves kézzel.
- A hálózati kábelt soha ne a kábelnél fogva húzza ki a

konnektorból, hanem mindig a dugónál fogja meg.
- Soha ne használja a csatlakozókábelt fogantyúként.
- A készüléket és a csatlakozókábelt tartsa távol nyílt lángtól és

forró felületektől.
- Úgy helyezze el a csatlakozókábelt, hogy ne lehessen elesni

benne.
- Ne törje meg a hálózati kábelt és ne fektesse éles szélek fölé.
- A készüléket csak beltérben használja. Ne használja nedves

helyen vagy esőben.

Biztonság
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- Soha ne tárolja vagy használja a készüléket úgy, hogy
beleeshessen a fürdőkádba vagy a mosogatóba. Ha a
készülék vízbe esik, ne használja.

- Soha ne kapjon a vízbe esett készülék után. Azonnal válassza
le a készüléket az áramforrásról.

- Ha nem használja a készüléket, vagy éppen tisztítja, vagy ha
működési hiba lép fel, mindig kapcsolja ki az eszközt, és
válassza le az áramforrásról.

 FIGYELMEZTETÉS!

Áramütés veszélye und égésveszély!
A szakszerűtlen módosítások vagy a nem megfelelő javítások
ronthatják a készülék üzembiztonságát, ami áramütéshez vagy
rövidzárlathoz, következésképpen pedig tűzhöz vezethet.

- Ne végezzen semmilyen módosítást a készüléken.
- Ne végezzen semmilyen önálló javítási munkát a készüléken.
- A karbantartást bízza képzett szakemberekre.
- Javításánál csak olyan alkatrészeket szabad használni,

amelyek megfelelnek az eredeti készülékadatoknak. A
eszközben olyan elektromos és mechanikus részegységek
találhatóak, melyek nélkülözhetetlenek a veszélyforrások
elleni védelemhez.

- Saját részről történő javítások, szakszerűtlen csatlakoztatás
vagy helytelen kezelés esetén nem vállalunk felelősséget, és
a garancia érvényét veszti.

 FIGYELMEZTETÉS!

Veszélyes a gyermekekre és a korlátozott fizikai, érzékszervi
vagy mentális képességű személyekre (például az idősebb
emberekre, és azokra, akik nincsenek fizikai vagy szellemi
képességeik teljes birtokában) vagy azon személyekre, akik

Biztonság
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nem rendelkeznek megfelelő tapasztalattal és tudással
(például a nagyobb gyerekekre).

- A készüléket korlátozott fizikai, érzékszervi vagy mentális
képességekkel rendelkező személyek és megfelelő tudással
vagy gyakorlattal nem rendelkező személyek csak akkor
használhatják, ha őket megfelelően felügyelik, betanítják a
készülék használatára és képesek megérteni a készülék
használatával kapcsolatos veszélyeket.

- Tartsa távol a gyerekeket a készüléktől és a csatlakozó
vezetéktől.

- Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel.
- Gyermekek nem használhatják a készüléket.
- A tisztítást és a felhasználói karbantartást gyermekek nem

végezhetik.
- Ne hagyja a készüléket felügyelet nélkül, amíg be van dugva

a konnektorba.
- Mindig húzza ki a hálózati dugót, ha már nem használja a

készüléket.
- Ne hagyja a készüléket felügyelet nélkül a munkafelületen

függetlenül attól, hogy be van-e dugva a konnektorba vagy
nincs.

- A készüléket gyermekektől elzárva tárolja.
- Ne hagyja, hogy gyermekek játsszanak a csomagolófóliával.

Játék közben belegabalyodhatnak és megfulladhatnak.

 FIGYELMEZTETÉS!

Sérülésveszély!
A pépesítőrúd vágópengéi nagyon élesek lehetnek. A forgó
vágópengék – különösen üzemelés közben – nagyon súlyos
sérülést okozhatnak.

- Soha ne érjen puszta kézzel a vágópengékhez.
- Soha ne nyúljon a forgó vágópengékhez.

Biztonság
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- Csak akkor kapcsolja be a terméket, ha a pépesítőrúd abban
az edényben van, amelyben a pép készül.

- Helyezze a pépkészítésre szánt edényt stabil, sima felületre.
- Feltétlenül húzza ki a hálózati csatlakozót, és várja meg, míg a

pengeegység teljesen leáll, mielőtt a pengeegységbe
beszorult ételt eltávolítaná. A véletlenül mozgásba jövő
vágópengék súlyos sérülést okozhatnak. Szükség esetén
viseljen védőkesztyűt, ha beszorult ételt kell eltávolítania.

- Húzza ki a hálózati csatlakozót a pengeegység kézi tisztítása
előtt.

- Húzza ki a hálózati csatlakozót rátétcsere előtt.
- Húzza ki a hálózati csatlakozót, ha nem szeretné tovább

használni a terméket.

 VIGYÁZAT!

Becsípődésveszély!
Ha belenyúl a forgó habverőbe, becsípődéses sérülést
szenvedhet.

- Soha ne nyúljon a forgó habverőbe.
- Csak akkor kapcsolja be a terméket, ha a habverő abban az

edényben van, amelyben az étel összekeverése vagy
felverése történik.

- Helyezze az étel összekeverésére vagy felverésére szolgáló
edényt stabil, sima felületre.

- Húzza ki a hálózati csatlakozót, és várja meg, míg a habverő
teljesen leáll, mielőtt a habverőt megtisztítaná, vagy az abba
beszorult ételt eltávolítaná.

Biztonság
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 VIGYÁZAT!

Sérülésveszély!
A termék szakszerűtlen vagy gondatlan használata sérülést
okozhat.

- Ne használja a terméket forró ételekhez. A bőrre fröccsenő
étel forrázási sérülést okozhat.

- Ügyeljen arra, hogy a termékbe működés közben ne lógjon
bele a hosszú haja, sála vagy nyaklánca, ugyanis
beszorulhatnak a forgó alkatrészekbe.

 ÉRTESÍTÉS!

Tárgyi sérülés veszélye!
A készülék nem szakszerű kezelése a készülék károsodásához
vezethet.

- A termék egy huzamban rövid ideig, legfeljebb 60
másodpercig használható. Soha ne üzemeltesse a terméket
60 másodpercnél tovább, és az egyes üzemeltetési fázisok
között hagyja lehűlni, megakadályozva, hogy a termék
túlmelegedjen, és ezáltal kár keletkezzen benne.

- A pépesítőrúd-rátétet ne használja szilárd ételekhez, illetve
olyasmihez, ami nem étel.

- Csak a mellékelt habverőt használja. Ne használjon más
habverőt, dagasztókampót vagy egyéb tartozékot.

- Ügyeljen arra, hogy a csatlakozókábel ne érintkezzen forgó
alkatrészekkel.

- A készüléket használja jól hozzáférhető, vízszintes, száraz,
hőálló és kellően stabil munkafelületen. Ne állítsa a
készüléket a munkafelület szélére vagy peremére.

- Soha ne állítsa fel a készüléket vagy ne állítsa le forró felületek
(tűzhelyek stb.) közelében.

- A hálózati kábel nem érintkezhet forró felülettel.

Biztonság
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- Soha ne tegye ki a terméket magas hőmérsékletnek (fűtés
stb.) vagy az időjárás hatásainak (eső stb.).

- A tisztításhoz ne használjon gőztisztítót.
- Tisztítás céljából soha ne merítse a motoros egységet vízbe, és

semmiképpen ne tegye mosogatógépbe, különben
tönkremegy.

- Ne töltsön forró folyadékot a mérőedénybe.
- Ha a mérőedényt folyadékok pépesítésére vagy felverésére

használja, töltse fel a mérőedényt legfeljebb félig,
megakadályozandó, hogy a centrifugális erő hatására a
folyadék kifröcsenjen a mérőedényből.

- Ne használjon fémeszközt a mérőedény ürítésére. Ehelyett
használjon műanyag vagy szilikonspatulát, hogy
megakadályozza a mérőedény felületének karcolódását.

- Ne használja a készüléket, ha a termék műanyag alkatrészei
megrepedtek vagy deformálódtak. A sérült alkatrészeket csak
megfelelő eredeti pótalkatrészekre szabad kicserélni.

Első használatba vétel
Ellenőrizze az eszközt és a szállítás terjedelme

 ÉRTESÍTÉS!

Meghibásodás veszélye!
Ha a csomagolást figyelmetlenül, éles késsel vagy más hegyes
tárggyal nyitja ki, a készülék megsérülhet.

- A csomagolás kinyitásakor legyen óvatos.
1. Vegye ki a készüléket a csomagolásából.
2. Ellenőrizze, hogy a szállítás terjedelme teljes-e (lásd a „Szállítás terjedelem /

kezelőelemek” c. fejezetben).
3. Ellenőrizze, hogy a készülék és alkatrészei sérülésmentesek-e. A sérült

készüléket ne helyezze üzembe, hanem forduljon vele a garanciakártyán
megadott címen feltüntetett gyártóhoz.

Biztonság
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Alaptisztítás
1. Távolítsa el a csomagolóanyagokat és az összes védőfóliát.
2. Első használat előtt tisztítsa meg a termék minden részét a „Tisztítás és ápolás”

fejezetben leírtak szerint. Ez különösen vonatkozik minden olyan részre, amely
érintkezésbe kerül az élelmiszerekkel.

Használat

 FIGYELMEZTETÉS!

Sérülésveszély!
A pépesítőrúd vágópengéi nagyon élesek lehetnek. A forgó
vágópengék – különösen üzemelés közben – nagyon súlyos
sérülést okozhatnak.

- Soha ne érjen puszta kézzel a vágópengékhez.
- Soha ne nyúljon a forgó vágópengékhez.
- Csak akkor kapcsolja be a terméket, ha a pépesítőrúd abban

az edényben van, amelyben a pép készül.
- Helyezze a pépkészítésre szánt edényt stabil, sima felületre.
- Feltétlenül húzza ki a hálózati csatlakozót, és várja meg, míg a

pengeegység teljesen leáll, mielőtt a pengeegységbe
beszorult ételt eltávolítaná. A véletlenül mozgásba jövő
vágópengék súlyos sérülést okozhatnak. Szükség esetén
viseljen védőkesztyűt, ha beszorult ételt kell eltávolítania.

- Húzza ki a hálózati csatlakozót a pengeegység kézi tisztítása
előtt.

- Húzza ki a hálózati csatlakozót rátétcsere előtt.
- Húzza ki a hálózati csatlakozót, ha nem szeretné tovább

használni a terméket.

Első használatba vétel
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 VIGYÁZAT!

Becsípődésveszély!
Ha belenyúl a forgó habverőbe, becsípődéses sérülést
szenvedhet.

- Soha ne nyúljon a forgó habverőbe.
- Csak akkor kapcsolja be a terméket, ha a habverő abban az

edényben van, amelyben az étel összekeverése vagy
felverése történik.

- Helyezze az étel összekeverésére vagy felverésére szolgáló
edényt stabil, sima felületre.

- Húzza ki a hálózati csatlakozót, és várja meg, míg a habverő
teljesen leáll, mielőtt a habverőt megtisztítaná, vagy az abba
beszorult ételt eltávolítaná.

 ÉRTESÍTÉS!

Tárgyi sérülés veszélye!
A készülék nem szakszerű kezelése a készülék károsodásához
vezethet.

- A termék egy huzamban rövid ideig, legfeljebb 60
másodpercig használható. Soha ne üzemeltesse a terméket
60 másodpercnél tovább, és az egyes üzemeltetési fázisok
között hagyja lehűlni, megakadályozva, hogy a termék
túlmelegedjen, és ezáltal kár keletkezzen benne.

- A pépesítőrúd-rátétet ne használja szilárd ételekhez, illetve
olyasmihez, ami nem étel.

- Csak a mellékelt habverőt használja. Ne használjon más
habverőt, dagasztókampót vagy egyéb tartozékot.

A botmixer használata
A botmixer 2  folyadékok, pl. tejtermékek, szószok, gyümölcslevek, levesek, kevert
italok és turmixok turmixolásához, lágy összetevők keveréséhez és főzési
alapanyagok pürésítéséhez, pl. bébiételek készítéséhez készült.

Használat
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1. Csatlakoztassa a botmixert 2  a
motoregységhez 1 , és győződjön meg
róla, hogy az a helyére kattan.

2. A botmixer pengevédőjét teljesen
merítse bele a hozzávalókba.

3. Nyomja meg a bekapcsológombot 11
vagy a turbo-gombot 10  a termék
bekapcsolásához.

4. Lassan mozgassa a terméket fel-le és
körkörösen, hogy összekeverje a hozzávalókat.

5. A botmixer eltávolításához nyomja meg mindkét oldalsó gombot 9  egyszerre
az egyik kezével, és a másik kezével vegye le a botmixert.

Az aprító fej használata
Az aprító fej olyan hozzávalók aprítására szolgál, mint a diófélék, hús, hagyma,
kemény sajt, főtt tojás, fokhagyma, fűszernövények, száraz kenyér stb.

Ha a hozzávalók a tál falához tapadnak, lazítsa fel őket folyadék
hozzáadásával vagy egy spatula segítségével.

1. Helyezze be az aprító fejet 4  az aprító
tálba 6 .

2. Tegye a hozzávalókat az aprító tálba.
3. Helyezze a tengelycsatlakozót 7  az

aprító tálra.
4. Csatlakoztassa a motoregységet 1  a

tengelycsatlakozóhoz, és ellenőrizze,
hogy beakadt-e.

5. Nyomja meg a bekapcsológombot 11
vagy a turbo-gombot 10  a termék bekapcsolásához.

6. Az aprító tál eltávolításához nyomja meg a két oldalsó gombot 9  egyszerre az
egyik kezével, és a másik kezével vegye le a motoregységet. Ezután kövesse a
fenti utasításokat fordított sorrendben.

A habverő használata
A habverőt tejszín és tojás felverésére, valamint tészták és kész desszertek
keverésére tervezték.

A habverő használatakor ne az aprító tálat, hanem egy szélesebb tálat
használjon.
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Egyszerre csak kb. 1 ½ csésze hűtött tejszínt (legalább 30%
zsírtartalommal, 4-8 °C-on) verjen fel.
Egyszerre csak legfeljebb 4 tojást verjen fel.

1. Helyezze be a habverőt 3  a habverő
fejbe 8 .

2. Helyezze be a motoregységet 1  a
habverő fejre, és forgassa el amíg az be
nem kattan a helyére.

3. Helyezze a habverőt egy tálba, és csak
ezután nyomja meg a bekapcsoló
gombot 11  a termék bekapcsolásához.

4. Kezdje a lassú sebességgel. Ezután
nyomja meg a turbo-gombot 10 , hogy a habverő gyorsabban működjön.

5. A legjobb eredmény elérése érdekében tartsa a habverőt ferdén, amikor a
hozzávalót felveri.

6. A habverő eltávolításához nyomja meg egyszerre mindkét oldalsó gombot 9 ,
és vegye le a habverő fejet.

7. Ezután vegye le a habverőt a habverő fejről.

Keverési mennyiségek és elkészítési idők

Hozzávalók Turmixolható
mennyiség

Időtartam

Gyümölcs és zöldség ~ 1/3 - 2/3 csésze 25 másodperc

Babaételek, levesek és
mártások

~ 3½ evőkanál - 1 csésze 25 másodperc

Tészta ~ 3½ evőkanál - 1 csésze 25 másodperc

Turmixok és kevert italok ~ 3½ evőkanál - 1 csésze 25 másodperc

Aprítási mennyiségek és elkészítési idők

Hozzávalók Aprítható
mennyiség

Időtartam

Főtt tojás 2 darab kb. 5 másodperc

Száraz kenyér ~ 1/2 csésze 25 másodperc

Étcsokoládé ~ 100 gramm 20 másodperc

Fokhagyma ~ 3-5 gerezd fokhagyma kb. 5 másodperc
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INCLUDED

WINDOWS

CHROME
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Hozzávalók Aprítható
mennyiség

Időtartam

Hagyma ~ 2/3 - 1 csésze kb. 5 másodperc

Hús és hal ~ 150 gramm 10 másodperc

Gyógynövények ~ 30 gramm 20 másodperc

Sajt ~ 150 gramm 20 másodperc

Diófélék ~ 3/4 csésze 25 másodperc

Füge és méz ~ 1 1/2 csésze & ~ 2 evőkanál 15 másodperc

Hibakeresés
Hiba Lehetséges ok Megoldás
A termék akkor sem indul el,
ha megnyomja az egyik
gombot 11  vagy a turbo-
gombot 10 .

A termék nincs csatlakoztatva
az áramellátáshoz.

Dugja be a csatlakozóvezeték
hálózati dugóját egy
konnektorba.

Az adott be-/kikapcsoló
gombot nem nyomta meg
eléggé.

Nyomja meg erősebben az
adott be-/kikapcsoló
gombot.

Az adott tartozék nem
megfelelően van
csatlakoztatva.

Csatlakoztassa megfelelően
az adott tartozékot.

A habverő 3  nem mozog a
tálban.

A habverő nem megfelelően
lett behelyezve a tartóba.

Helyezze be a habverőt
megfelelően a tartóba.

A habverő meghajlott. Ebben az esetben a teljes
habverőt ki kell cserélni.

A botmixer 2  vagy aprító
kés 4  teljesítménye
gyenge.

A vágókések tompák. A vágókések nem
cserélhetők. Ebben az
esetben cserélje ki az egész
botmixert vagy az aprító
fejet.

Használat
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Tisztítás és ápolás

 FIGYELMEZTETÉS!

Sérülésveszély!
A pépesítőrúd vágópengéi nagyon élesek lehetnek. A forgó
vágópengék – különösen üzemelés közben – nagyon súlyos
sérülést okozhatnak.

- Soha ne érjen puszta kézzel a vágópengékhez.
- Soha ne nyúljon a forgó vágópengékhez.
- Húzza ki a hálózati csatlakozót a pengeegység kézi tisztítása

előtt.

 ÉRTESÍTÉS!

Rövidzárlat veszélye!
A motoros egység készülékházába beszivárgó víz vagy más
folyadék rövidzárlatot okozhat.

- Soha ne merítse a motoros egységet vízbe vagy más
folyadékba.

- Ügyeljen arra, hogy ne kerüljön víz vagy más folyadék a
motoros egység készülékházába.

 ÉRTESÍTÉS!

Tárgyi sérülés veszélye!
A készülék nem szakszerű kezelése a készülék károsodásához
vezethet.

- Ne használjon agresszív tisztítószereket, fém- vagy
nejlonsörtés keféket, továbbá éles, illetve fém
tisztítóeszközöket sem – például kést, kemény spatulát és
hasonlókat. Ez a felület károsodásához vezethet.

- A motoros egységet semmi esetre se tegye mosogatógépbe,
különben tönkremegy.

Tisztítás és ápolás
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A következő alkatrészek mosogatógépben is tisztíthatók:
botmixer 2 , aprító tál 6 , aprító fej 4 , habverő 3

A tisztítás előtt húzza ki a termék hálózati dugóját.
Szedjen szét minden alkatrészt.
Egy nedves kendővel törölje le a motoregységet 1  és a habverő fejet 8 .
Tisztítsa meg a botmixert 2 , a habverőt 3 , az aprító tálat 6 , aprító fejet 4  és
tengelycsatlakozóját 7  meleg vízben egy kevés mosogatószerrel vagy
mosogatógépben.
Szárítsa meg a turmixgépet, és tegye el a következő használatig.

Tárolás

 ÉRTESÍTÉS!

Tárgyi sérülés veszélye!
A termék nem megfelelő tárolása kárt okozhat.

- Hagyja az eszközt teljesen lehűlni.
- Tárolja az eszközt tiszta, száraz, fagymentes helyen,

gyermekektől elzárva.
1. Tisztítsa meg alaposan a készüléket (lásd a "Tisztítás" fejezetet).
2. Tekerje össze a tápkábelt csomózás vagy ütés nélkül.
3. Ha lehetséges, csomagolja az eszközt az eredeti csomagolásába.

Műszaki adatok
Típus: HB-6001B6
Cikkszám: 842872
Tápfeszültség: 220-240 V
Hálózati frekvencia: 50/60 Hz
Teljesítmény: 600 W
Energiafogyasztás kikapcsolt üzemmódban: 0,1 watt.
Ez a termék kikapcsolt üzemmódba kapcsol, amikor a
gombokat elengedik.

Megfelelőségi nyilatkozat
Az EU megfelelőségi nyilatkozatot szükség esetén kérje az útmutató
végén feltüntetett címen.

Tisztítás és ápolás
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Leselejtezés
A csomagolás leselejtezése

A csomagolást szétválogatva tegye a hulladékba. A kartont és papírt a
papír, a fóliát a műanyag szelektív hulladékgyűjtőbe tegye.

A leselejtezett készülék ártalmatlanítása
Az Európai Unión belül alkalmazandó, illetve azokban az országokban, amelyekben
szelektív hulladékgyűjtést alkalmaznak.

Az áthúzott szemeteskukát ábrázoló szimbólum azt jelenti, hogy az
elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad a háztartási
hulladékkal együtt ártalmatlanítani. A fogyasztóknak törvényes
kötelességük, hogy az elektromos és elektronikus berendezéseket
életciklusuk végén a nem szelektált települési hulladéktól elkülönítve

ártalmatlanítsák. Így biztosított a környezetbarát és erőforrás-takarékos
újrahasznosítás.
Azokat az elemeket és akkumulátorokat, amelyek nincsenek szilárdan az elektromos
vagy elektronikus készülékbe zárva, és amelyek eltávolíthatók anélkül, hogy
megsemmisülnének, a gyűjtőhelyen történő leadás előtt el kell különíteni a
készüléktől, és el kell vinni egy kijelölt ártalmatlanító helyre. Ugyanez vonatkozik
azokra a lámpákra is, amelyek a készülékből annak tönkretétele nélkül
eltávolíthatók.
A magánháztartásokból származó elektromos és elektronikus berendezések
tulajdonosai a hulladékgazdálkodási közszolgáltatók gyűjtőhelyein vagy a gyártók
vagy forgalmazók által létrehozott gyűjtőhelyeken adhatják le azokat. A régi
készülékek visszavétele ingyenes.
Ez az ingyenes visszavételi kötelezettség az üzletben történő vásárlásra és a házhoz
szállításra egyaránt vonatkozik. Az áru visszavételére vonatkozó kötelezettség
teljesítési helye megegyezik a szállítás teljesítési helyével. A visszaküldött készülékek
után szállítási költség nem számítható fel.
A forgalmazók általában kötelesek biztosítani a régi készülékek ingyenes
visszavételét azáltal, hogy ésszerű távolságon belül megfelelő visszavételi
létesítményeket bocsássanak rendelkezésre.
A fogyasztóknak lehetőségük van a régi készüléket ingyenesen visszavinni a
forgalmazónak, ha egy ezzel egyenértékű, lényegében azonos funkciójú új
készüléket vásárolnak, aki köteles azt visszavenni. Ez a lehetőség a
magánháztartásokba történő szállítás esetén is fennáll. A távértékesítésben az
ingyenes átvétel lehetősége új készülék vásárlásakor a hőcserélőkre, a képernyős
berendezésekre és azokra a nagyméretű készülékekre korlátozódik, amelyeknek

Leselejtezés
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legalább egy külső éle 50 cm-nél hosszabb. A forgalmazó az adásvételi szerződés
megkötésekor megkérdezi a fogyasztót az áru visszaküldésének szándékáról. Ezen
túlmenően a fogyasztók legfeljebb három darab, ugyanolyan típusú régi
készülékből álló elektromos és elektronikus hulladékot adhatnak le ingyenesen a
forgalmazó gyűjtőhelyén anélkül, hogy ezt új készülék vásárlásához kötnék. Az
egyes régi készülékek élhossza azonban nem haladhatja meg a 25 cm-t.

Leselejtezés
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